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	Projenin Hedefleri
	Avrupa’daki genç işitme engelliler için eşit şanslar. Bizler bu projede istihdam, toplumsal bütünleşme ve işitme engelli öğrencilerimizin normal işiten öğrencilerle etkileşimlerini araştıracağız. Toplumla bütünleşmelerinin mümkün olup olmadığını ve hiç işitmeyen ve ağır işiten öğrencilerimizin bir kez okuldan ayrılınca işiten insanlar arasında normal bir yaşam sürdürmek için herhangi bir şanslarının olup olmadığını ortaya çıkarmak için farklı ülkelerde ve farklı okullarda farklı durumları karşılaştıracağız.  
Bizler aynı zamanda okulların, ortaöğretim okullarından sonra öğrencileri yaşama hazırladığı farklı yolları da karşılaştırmak istiyoruz: Öğrencilerimizi bilgiyle, olanaklar hakkında gerçekçi düşüncelerle yeterince donatıyor muyuz? Karşılaşacakları engeller için hazır mıdırlar ve bunların üstesinden gelmek için yeterince güçlü müdürler?
Bu kapsamda projemizin hedefleri:

· Avrupa’daki eğitim sistemlerinin, işitme engelliliği ima eden sorunların farkında olmasını sağlayacak ortak belgeler yaratmak;
· Toplumların, zekâ eksikliği değil sözel dildeki kaynakların eksikliği anlamına gelen işitme engellilik bilişsel sorunları belirtilerinin farkında olmasını sağlamak;
· Okul ve toplumun işitme engelli insanları eğitimde ayrı bir kesim olarak düşünmemesi için ayrıntılı kaynaştırma etkinlikleri hazırlamak;
· İşitme engelliler için yükseköğrenim ve iş olanaklarının net bir biçimde açıklandığı gerçek belgeler yaratmak;
· Öğrenmek, iletişim kurmak ve belgeler yaratmak için BİT kullanımını özendirmek. İşitme engelli öğrencilerin Yeni Teknolojiler ve yazılımın sunduğu araçlarla araları iyidir;
· Okul ve toplumda bilgiye erişimi genişletmek amacıyla ek bir iletişim aracı olarak İşaret Dili’nin öğrenilmesini özendirmek. İşaret Dili işitme engelli öğrenciler için az bir komutla okulda erişilebilir olmalı, işiten öğrenciler ve öğretmenler iletişim kurabilmeli ve birlikte öğrenebilmelidirler;
· Okullarımızda CLIL (Content and Language Integrated Learning) yaklaşımını içeren yöntemleri uygulamaya koymak.

Bilgi ve İletişim Teknoloji’lerinin kullanımı, gerektiğinde İşaret Dili kursları, ve İçerik ve Dil Entegre Öğrenme okul projeleri ve eğitim programlarına dahil edilecektir.

Sonuçların her bir ülke içi ve dışında uygun biçimde yaygınlaştırılabilmesi amacıyla, belgelerin hazırlanması ve yayımı her bir ortağın resmi dilinde, resmi İşaret Dili’nde ve İngilizce olacaktır.


	Hedef Grup (lar)
	Ortaöğretim okullarındaki genç işitme engelliler, benzer okullardaki işiten gençler. İleri eğitim ve üniversitelerdeki genç işitme engelliler. Benzer eğitimdeki işiten gençler, genç, işitme engelli ve işsiz insanlar. İşitmeyen ve ağır işiten öğrencilerin eğitimiyle doğrudan ilgili öğretmenler, ortaöğretim okullarındaki destek öğretmenleri. Yerel ve bölgesel eğitim otoriteleri ve üniversiteler.


	Beklenen Sonuçlar
	· Ortaöğretim okulundan sonra eğitimlerini başarılı biçimde sürdürüp tamamlamak ve/veya kendilerinin seçtiği ve durumlarına uygun işlere girmek için, genç işitme engellilerde bilgiyi artıracak ve kendine güveni geliştirecek öğretim yöntemleri ve eğitim materyalleri hazırlayabilmek;
· CLIL temelli öğretim birimleri hazırlamak; 
· Öğrencilerimizin okuldan sonra yaşadıkları toplumsal yasalardaki boşlukları daha iyi anlamak. Kaldı ki, onlar hala okuldayken daha iyi öğretim yöntemleri yardımıyla ve sonra daha iyi destek sistemleri yardımıyla dışlamayı önleyecek sistemler kurabiliriz;
· Proje sürecinde ve sonunda, öğrenciler, öğretmenler, okullar, öğretmen dernekleri, yerel ve bölgesel eğitim otoriteleri, sosyal otoriteler gibi toplumun farklı düzeylerinde yayınlayarak paylaşabileceğimiz belgeler hazırlamak;
· Görüş alışverişi ve sonuçların yaygınlaştırılmasının düzenli olarak güncellenebilmesi için tüm iletişimlerimizde bir Blog ve Web sitesine bağlantı kurma;
· Öğrenci ve öğretmenlerde BİT kullanımını arttırma;
· Europass araçları ve e-Twinning’i deneyerek öğrenmek;
· İşitmeyen ve ağır işiten öğrencilerin kaynaştırmasını geliştirecek etkinlikler, seminerler ve konferanslar düzenlemek için okul yönetimleri ve öğretmenlerde mesleki doyum ve motivasyonu arttırmak;
· Avrupa ve Avrupalı öğrencileri daha çok tanımak için öğrencilerde merak uyandırarak, eğitimin Avrupa boyutuna karşı pozitif bir tutum yaratmak;
·  Sürekli eğitimi özendirerek eğitimlerini sürdürmeleri için öğrencilerde motivasyonu arttırmak;
· Öğrencilerimizin, diğer Avrupa ülkelerinden işitme engelli öğrencilerle birlikte çalışarak Avrupa ortak gerçekliği bilgisi ve duygusu kazanmaları için temel oluşturmak.


	Temel Faaliyetler
	Hazırlık Aşamasında:
· Her bir ortak okulda birer proje ekibi oluşturulacak; projeyi, amaçlarını ve beklenen sonuçlarını açıklamak için toplantılar düzenlenecek;
· Proje koordinatörleri arasında etkili bir iletişim sağlamak amacıyla bir e-mail grubu oluşturulacak;
· Proje sürecinde her türlü bilgi ve belgelerin paylaşılacağı bir Blog; ayrıca, öğrenci ve öğretmenlerimizin görüş alışverişinde bulunabileceği, fotoğraf ve yorumlarını paylaşabileceği bir Facebook hesabı oluşturulacak;
· Tüm katılımcılar Europass araçlarıyla tanışacak;
· Tüm öğretmenlerin e-Twinning’e kaydolması sağlanacak.

Yürütme Aşamasında:
· Etkinlikler her bir ülkedeki resmi dil ve İşaret dilinde gerçekleştirilecek, çıktılar İngilizceye çevrilecek, genel bir çeviri Uluslararası İşaret Dili’nde olacak. 

· İspanya, Malaga’da yapılacak ilk toplantıda, ana eylemleri özetlemek ve iletişim araçlarını kurmak esas olacak. Logo tasarımı ve Web sitesi ile ilgili görüşler tartışılacak. 
Malaga toplantısında ikinci olarak, işitmeyen ve ağır işitenlerin       
eğitimine farklı yaklaşımlar ve ortak okullarda CLIL birimlerinin 
kurulması ele alınacak. 
Ayrıca, “Avrupa’da İşitme Engellilerin Eğitimi” üzerine bir seminer   
düzenlenecek. Seminerde uzmanlar kaynaştırma ve özel  
okullardaki eğitimleri, işitme engelli öğrencilerin karşılaştığı 
sorunları, her iki durumun avantaj ve dezavantajlarını analiz  
edecek.

· İtalya, Pianezza’daki etkinliğin konusu, “Bana bak! Sana konuşuyorum!” olacak. Her bir okulun işiten ve işitme engelli öğrencilerle ortaklaşa gerçekleştireceği ve sonuçları kaydedeceği bir etkinlik. Bakmıyorken işitme engelli bir kişiyi çağırma veya dikkatini çekme gibi basit etkinlikler. Kayıtlar İtalya’ya götürülecek ve orada tüm ortak okullardan öğrencilerin katılımıyla etkinlik gerçekleştirilecek.

· Türkiye, İstanbul’da yapılacak toplantıda, “Avrupa’da İşitme Engellilik ve Yüksek Öğrenim” konusu ele alınacak. İlgili farklı ülkelerde sorunun ortak bir araştırmasını yapmak amacıyla, her bir ortak ülke ve çevrede hazırlanan belgeler birlikte tartışılacak. Her bir ortak, Yüksek Öğrenim Kurumları ve Üniversiteleri araştıracak ve araştırmanın geçerli bir çıktısı olarak ortak veriler birleştirilecek.


· Hollanda, Groningen’deki etkinliğin konusu, “Avrupa’da İşitme Engelliler İçin İş Olanakları” olacak. Bu, ilgili ülkelerde işitme engelli kişiler için iş olanakları üzerine bir çalışma olacak. İşitme engelli öğrencileri istihdam eden şirketlerle ilgili yerel ve bölgesel bir araştırma. Hükümetlerin işverenlere finansal yardımlarının (eğer varsa) açıklanması. 

· Polonya, Varşova’da yapılacak toplantıda, “Önce Öğrenci!” konusu işlenecek. İşitme engelli öğrencilere ve mezunlara ihtiyaçları, bir iş bulmayla ilgili korkuları ve zorlukları, yurt dışında çalışma gibi konularda anket uygulanacak ve görüşmeler yapılacak. Toplanan verilerin güvenilir olması için anket her bir ortak ülkedeki resmi dilde ve İngilizce hazırlanacak. Bu etkinliğin çıktısı olarak ortak bir belge yaratılacak.

· Türkiye, İzmir’de yapılacak etkinliğin konusu “Haydi Herkese Söyleyelim!” olacak. Üç yıllık bir çalışmanın ürünü olan belgeler ve kayıtlı deneyimler. Okulların her biri, ulusal dillerde, İşaret Dillerinde, İngilizce ve Uluslararası İşaret Dilinde yayınlanabilecek ortak bir koleksiyon yaratmak amacıyla, belgeleri kendi ulusal İşaret Dillerine ve İngilizceye çevirecekler.

İzmir toplantısında ayrıca, iletişim becerilerini geliştirmek amacıyla öğretmen ve öğrencilere yönelik Uluslararası İşaret Dili (ISL) öğrenme-uygulama semineri düzenlenecek.




